116 x—v

( &E 207 [BEHLZIB) Aus+issEeg ) &
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more

£o&. BEo&[ENIBL

D 2BHULOHEHE-BED
BIIC DI THEBHREE S,
2 BEIDIEICIE ~er IC

B3ENEHD.
@ much (f2< &) DLLERR

Eo&[EN] ZLDIBED]

@ many Q&R (& fewer)
@ much OLLEIR (& less)

ZNYUED
EoEB<DTEIAN]

[E—7]

more slowly [€2>&D><0D]

more ~ than - [--&KDE~]

more and more [FIFT )

more than ~ [~ME®D]

no more = not ~ any more
[E5ZNMULE~TRUN]

the more ~, the more -

[~aNnIETdIEE ]
more and more ~
[FITEXITZID~]

one more time = once more
= once again [E5—E]
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liZ

dark s—»1

Z0). BU) (& light), £0)
[LbEEZD1b] dark - darker - darkest

B0 TBN
(a ZDIF 9. BEEICE USR]

% many [No. 91]. much [No. 39] DLEEIRDOFE. wRLEMDIEIL most [No. 485]

Please speak more slowly. [E2&Do<05ELTIZE0N ]

This book is more interesting than that one.
[CORBHNIBHDORILDBE LA ]

The singer became more and more famous.
[ZORFIEIETIEIBEBICRDF UL, ]

You should sleep more. 3% much (72< SA) DLELERR
[BREEE> E(E<SARDNETT ]

Our school was built more than fifty years ago.
[FRAZBEDFERIEE OF MU ERIICETONZ U]

Emi has more books than I (do). % many D&k
[TIEFRDEFO>TNBD XD ELSADERZRFF > TUNET.]

¥ much OLLEHR
[FAIZE > E(Z << D)KBIF UL, I

Will you have some more tea? [BEREEDIDULNHIHDTIN,]

= How about some more tea ?

X BFICETDRBERFIDESICIEIRENTE some &fED,
— [855E15 No. 108)

I want more water.

I want to know more about you.
[RAZHIRIZICDNTE S EXIDZUN ]

Will you have some more ? [(HEEZEE)ES EVWHDTIN?]

[E<E>TEFH U]

Ken has dark eyes [hair]. [ YVEE20VBIEIZLTNET,]
X BOZ20eh TR0 E=(CIE. black TIEEL, 3D dark Z{F S,
% ablack eye [E TBOEINDDRNDHE| DRIRICED.

— [B551& No. 117 --- black]

It’s getting dark.

a dark room [BBU\EE]
dark hair [eyes] [EU\E([B]J
dark blue [BW\S®, 5—27)L—]

Come (back) home before dark.
[EB<ZBFICBBLEEV). ]

before dark [IE<732381IC] Don’t go out after dark. [E<Z>THSHET D]
after dark [EE<IZ>TNS] . " e
in the dark [FEOHT. BLEC 3T A cat can see in the dark. [RISEOHTEHNBEZFET.]
2 tired 4«7 I'm very tired. [REETEENTNET,]
® mnE She looks tired. [RLZIFENTNDELIICRZZET.]
HEE. LWOICEoE % look |85~ | [~ICR8Z2D) — (855K No. 251)

[~TERNTND]

be tired from ~
be tired of ~

[~ICERETND, LDICE>TNSB]

Ken was tired from hard work.
[T VIED5VMEETENTNE U, ]

[RAI/TBLIZONTNET,]

I am tired of waiting.
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